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p Lapunkra fo lvvásl fogadunk el e lőf ize-

téseket a Ion: ¡téli fö l té te lek mel le i t . 

Ne hagyjuk a magunkét! 
Századunk je lszava a haladás. 
És m i . . . . mi mondom, kiknek e téren vas-

akaratot. szilárd kitartást kellene .tairasitnunk, pu-
lya lélekkel, léha erővel csüggünk a z o n , mely 
nélkül jelenünk nym/or , jövőnk pedig a tátongó sir. 

Lehet-e kétségünk állításom igazságán? He 
hát mégis nem haladunk-e mi is a korra l? Nincse-
nek e buzgó férfiúink, kik jólétük föláldozásával 
iparkodunk e nemzetet nagvgvá tenni. Niiiesenek-e 
virágzé. s tudományos intézeteink, reáltanodáink?"stb. 
igen. mindezekkel b i ruuk, sőt többel is, de kérdem, 
viriill.at-e a fa, melynek gyökerén férgek r á g ó d n a k ? 

Nem szárad-e k i ! s ba kiszárad , kivágatik és 
tűzre vettetik, ( miként az. a sz. írásban is ajánltat ik). 
Ami i.ebiünkben is ily féreg rágódik s e féreg a pol-
gárodé -sal becsempészett fényűzés. 

Mi is voltunk n a g y o k : de törpékké satnynl-
limk .• »04» voltunk boldogok; de elvásott az az idö! 

•Oh divat! oh fényűzés! Mivé tevéd a nemzetet! Meg-
mérgezed j e l e n é t , megakadályozod ba ladásá t , el-
fásitád a szivet, megtompitád az. ész t , letiportad az. 
erényt, s fölemelted a bűnt ! 

Korunk nyava lyá ja tehát a fényűző divat, en-
nek szüleménye a pénzszükség, a pénzszükségnek a 
nyomor, a nyomornak pedig az e l fásul tság, s igy 
szil1: az. egyik rusz. a másikat : ily helyzetben pedig 
a lélek minden nemes iránt l anyha , az. ész pedig 
elfogult, és ezen elfogultságnak tulajdonítható, az, 
hogy minden szép szó . minden nagy eszme a sem-
miségben enyészik el. 

Hi.-z más nemzeteknél is dliböng a divatkor, 
mondják sokan olvasóink közöl. Igen is dühöng, 
de ok maguk iparkodnak ellensúlyozni, maguk ál-
lít ják ki d iva tvágyaika t , vannak ugyanis minden-
féle gyáraik s nem kell nekik mindezt oly drágán 
fizetniük, mint nekünk. 

Szeretünk selyem ruhákat viselni (értem a nO-
kett s mégis hol vagyunk a selyemtenyésztésser?! 
I'osz.tókelinéinket U nagyobbrészt külföldről hozat-
j u k : pedig gyapjúnk már hálistennck volna, de itt 
:.e-g gyáraink csekély számnak. ÖrBifink, ha gyap-
jimkat drágán fizettetjük a külfölddel, de örömünk 
nem lehet ta r tós , mert a kész kelméket még drá-
gábban kell fizetnünk, mi nagyon természetes, mert 
a kétszeri szállítási díjt is ki kell húznia ra j tunk. 
I g v vagyunk mi ezzel , mint az egyszeri p a p , ki 
mesterével akarván osztozni az a jándékban kapott 
ti/, akó bőrön, abban egyezett meg a mesterrel, 
hogy a hordónak egyik az egy ik , másik pedig 
másik végén fúratott c sapo t , s mindkettő árulta 
bocsátotta . a mester a bornak itcéjét egy garasért 
a d t a , mig a pap ugyanazon bort kettőért akar ta 
a d n i : természetesen a mester a bort mind elmérte, 
sőt mi több, még a pap is, ha megszomjazott , a 
mesterhez ment s letévén a j á r a n d ó díjt azéból 
ívott. Mi is a hasznot a külföldinek a d j u k , pedig 
mily jól esnék magunknak is! 

í gy áll a cukorgyárral is ügyünk, pedig mily szép 
virágzásnak nézne eléje Szeged vidékén egy fölállítan-
dó cukorgyár , a közeli uradalmak vetélkedve termesz-
tenék a cukorrépát , s igy nem számítva az apró 
termesztőket, el lenne látva egy évtől a másikig, s 

egy tized év alatt a virágzás tetőpontját érné e l : 
mert Szeged s roppant népes vidéke képes egy 
gyárból kikerült készletet évenként elfogyasztani. 
Mi nagy jótétemény volna ez a v idékre , mennyit 
hatna ez aluszékonyságurfera, s iparunk mennyire 
élénkülne! 

De csak azután fogunk sopánkodni és bán-
kódni, ha e gyönyörű eszmét valamely beköltözött 
fogja valósítani. 

Ha a kor je lszava a „ h a l a d á s , " a miénk 
legyen az „e l n e m m a r a d á s , " mert ha mi nem 
vagyunk is még képesek a haladás zászlóját elül 
hordozni, legalább csatlakozzunk a zászló alatt lé-
vőkhöz: mert azt kívánja • jobb lé tünk ; mert ha a 
fényűző divatot majmol juk! mely szintén a polgá-
rosodás szüleménye, mért ne követnők azt, n.i bennün-
ket nem csak eífajultságban köt más nemzetekhez, 
hanem fejlődésben és életrevalóságban is. 

I p a r r e n d . 
(FWytarSs). 

N e g y e d i k fejezet . 
Az i p a r j o g o k k ö r e é s g y a k o r l á s a . 

56. §. Oly cikkeknél, melyek a napi föntartás 
nélkülüzhetlen szükségeihez tar toznak, a hatóság a 
készletek tartását és kicsinybeni eladásnál ott is, 
hol e cikkek árszabás alá vetve nincsenek, az árak-
nak az áruhelyiségekbeni kifüggesztését , valamint a 
vendéglői iparoknál az ár jegyzékek kitételét elren-
delheti. 

57. §. Sütök, mészárosok és kéményseprők az 
egyszer elkezdett iparüzletet tetszés szerént félbe 
nem szakíthatják, hanem az abbahagyás szándéká-
nak esetében kötelesek azt a hatóságnak jelenteni, 
s annak kívánatára az ipart még egy bizonyos ideig, 
legfölebb 2 hónapig folytatni. 

58. g. Az ipariizö a maga iparát helyettes 
által is űzheti vagy azt bérbe adhat ja . 

Oly reál iparok, melynek tulajdonosa annak 
gvakorlására a törvényes képességgel nem bir, csak 
helyettes vagy bérlő által tizethetik. 

A helyettesnek vagy bérlöknek, mindig épeu 
u g y , mint az iparbirtokosnak magának is , bírnia 
kell az illető ipar önálló Uzésérc megkívántató talaj-
donságokkal , s engedélyezett iparokat a hatóságnak 
engedélyezés végett be kell jelenteni. 

,*>!). §. Valamely ipariizö halála után az örökös 
vagy hagyatékos , ha az ipart folytatni a k a r j a , azt 
sa já t nevére ú j ra be kell jelentenie. 

Ugy szintén ttj bejelentésnek van helye, ha 
valamely ipartelep élők között okmányilag" másra 
rnháztatik át. 

Ha az ipar engedélyezett, mindkét esetben uj 
engedélyre t an szükség. Csak az. özvegy vagy kis-
korú örökösök számára , mig a nagykorúságot elérik, 
lehet engedélyezett ipart a régi engedély alapján 
tovább folytatni. 

Az iparnak a tömeg számára esőd vagy ha-
gyatéki tárgyalás alatti folytatására se u j bejelentés, 
se engedély nem kívántatik. 

Ebben , valamint az előbbeni esetben, ha azt 
az ipar természete kívánja, képességgel biró helyet-
tes (58. §.) állítandó. 

60. g. Ha valamely ipariizönél az önálló ipar-
űzés törvényes kellékei valamelyikének eredeti és 
még folyvásftartó hiánya utólag ' fedeztetik föl , az 
ipar folytatása akármikor megtiítathatik, illetőleg az 
ipar jegy vagy engedély visszavétethetik. 

szerűségbe/., mely 

vád, az bizonyos: de l.ogy 
megtért .1 divat l.áheltornyáról azon cgv-

Azon engedélyezett iparoknál , melyeknél a 
helyi viszonyok tekintetéből korlátozás szüksége áll 
be (18. §.) az engedély visszavétethetik, ha az en-
gedélyes az iparüzletét 6 hónap alatt az engedély -
adás után meg nem indí t ja , vagy később ugyan 
annyi ideig abbahagyja . 

61. g. Olv iparvállalatok, melyek a nemzeti 
ipar kifejlődésére kitűnő jéhmtosségiiek, azon elő-
joggal ruháztathatnak föl. hogy címerük s pecsé-
tükben az császári sast, s cégükben e je lölést : „es. 
kir. szabadalmas" (gyár, nagykereskedés s t b . s t b.) 
használhatják. 

Ötödik fejezet . 

V á s á r i f o r g a l o m . 

02. §. Mindenkinek joga van a vásárokat min-
den a forgalomban megengedett árukkal megláto-
gatni , amennyiben azok a vásár neme szerént az 
azoni forgalomra megeiigedvék. 

Oly áruk azonban, melyek eladása engedély-
hez van kötve , a városokban is csak az illető en-
gedélyivel ellátott iparosok által árultathatnak. 

63. §. Ki a városok látogatásairól önálló ipart 
csinál (vásáros, vásárjáró), ezt a 13. §. szerént be 
kell jelentenie. 

64. §; A külföldiek a vásárlátogatási j o g tekin-
tetében belföldiekkei egyenlöleg vétetnek, amennyi-
ben viszonosság tekintetéből ettől eltérés nincs ren-
delve. 

65. g. Vásári forgalom tárgyait képezik a so-
kadalmakon, országos várárokul! és azokkal a gyógy-
szak tar tamára nézve egyenlővé tett fürdőhelyeken, 
továbbá a bucsúvásárokon minden a szabad "forga-
lomban megengedett á r u k , amennyiben az illető 
vásár jogok világosan egyes tá rgynemekre , mint 
péld. marha, gyapjú, gabona, gyermekjá tékáruk stb. 
korlátozva nincsenek. 

66. §. A hetivásárforgalom tárgyai : az élelem-
szerek és nyers termények, gazdasági és földmive-
iési eszközök, azon termén vek , melvek a környék 
földészeinek köz szokásos mellék fogíalkodásai közé 
tar toznak, s a mindennapi szükséglet közönséges 
cikkei. 

67. g. Hetivásárokon e cikkeken kívül másokat 
bódékban és állványokon áru ln i , rendesen csak ma-
gában a községben lakó iparüzöknek vau iparuk 
tárgyaira nézve megengedve, kivéve, ba egyes he-
lyeken az illető terményekre nézve vidéki iparosok 
már ezelőtt bebocsáttattak volna. 

Egyébiránt oly helyeken, hol a helybeü ipa-
rosok a. fogyasztási szükségletnek meg nem felel-
nének , a politikai országos hatóságtól függ elren-
delni, hogy az illető cikkekre nézve vidéki iparözők 
is a hetivásárokra bocsáttassanak. 

68. s. Vásári ügyleteik üzletében minden vá-
sárlátogatók egyenlő kiváltságokban részesülnek. 

Oly intézkedéseknek, melyek szerént a vásár 
első órái a kicsinyben vevők számára tartatnak főn, 
csak hetivásároknál s csak élelemszerekre alkal-
mazva lehet he lye , ha a helyi szokások és szük-
séglet amellett szólnak. 

69. g. A vásári forgalmat a község semmi 
más adóval nem terhelheti azokon kívül, melvek 
az átengedett tér haszonvétele, bódék és árneszkö-
zök használata s más a vásár tartásával járó kiadá-
sok megtérítését képezik. 

70. g. A íönebbi határozmányokon belül tartozik 
minden község, melyben vásároktartatnak, a politikai 
országos hatóság jóváhagyásával, a vásárrendet, 
melynek a vásár helvpénztáblázatot is tartalmaznia 
kell, a helyi szokások szerént megállapítani, mely-
nél az is meghatározandó, mennyiben legyen italok 
mérése és ételek szolgáltatása a vásártéren megen-
gedve. 

71. g. Külön határoznitinyok szabják meg, mi 
módon nyerhetik meg. egves községek a vasárturt-
l.atás jogát, s ily engedélyezéseknél micsoda tekin-
tetek tartandók szem e lő t t (Eolvt. kOv.) 



Kereskedelmi es iparmozgalmak. 

s o m o g y m e g y e i g a z d a s á g i e g y l e t 
az általa tölterji sztett g legközelebb leérkezett a lap . 
szabályokra tett észrevételek megvitatása végett f . 
évi téllió 31-én K a p o s v á r o t t nagygyűlést tartami 
S o m s . s i e b M i k l ó s ur ideiglenes elnöksége, alatt. 

H o r v á t o r s z á g é s S z l a v ó n i a részére jel-
zálog hitelintézet fölállítása megengedtetett . 

- S p i r t a ur hazai készítményii „ A r c h i m e -
d e s - nevii gőzöse a napokban érkezett Cvürbe. 
„Valódi benső örömmel üdvözöltük írja :i „Gy. 
k . " a legelső magyar gőzhajót , mély á D u n a 
szabaddátétele után első kötött ki 'partjainkon s ó h a j t -
j u k . hogy a szabadalom paizsn alatt hatalmassá 
vált gőzhajózási társasággal lic stilcttel áll ja ki a 
versenyt Remél jük , Irog-. S p i r t a ur példáját vá-
rosunk tehetős!, kereskedői is nii . iőbb követni fog-
ják. - A d j a Is ten , liogv a „f!y. K." hazafiúi óhaj-
t á s a . mely minden magyarnak ó h a j t á s a , mielőbb 
te l jesedésbe menjen ne esak Győrben , hanem Sze-
geden is. 

A d o h á n y t e r m e l é s j o g á t , ugy a bevál-
tását s különösen a termesztőnek külföldrei eladás 
fölötti szabad rende lkezésé t . illetőleg a magyaror-
szági dohánytermesztés körüli könuvebbftések indít-
ványozására." külön bizottmány lépett életbe Ba i tm-
g a t n e r tit. tanács, elnöklete alatt, mely nem sokára 
összehlend. 

A k i r á n d u l t k é z g y ó g y f t á s m ó d j a . •;„ 
obon (titioia) ola j édet s ugyanannyi rózsavizet ösz-
szeöiitiink, s a sérült kézrészt e vegyitékkel este és 
reggel rendesen megdörzsöljük. 

Szegcdi tárogató. 
f Ma k i l t n e ó r a k o r lesz a mnlt számunk-

ban említett ünnepélyes isteni tisztelet az alsóvárosi 
e g y h á z b a n , melyet H u n y a d i M á t y á s p a l á s t j á -
ban tartami a lelkész. 

/ A s z e n t I s t v á n t á r s u l a t n a k f. hó 5-én 
tartott választmányi gyűlésében . S u j á i i s z k y A n t a l 
következét. minden hazafinak örömére szolgáló sza-
vakat mondván, azoknak jegyzőkönyvbe igtatását 
k iván ta : „ H a — így szólt — az erdélyi mitzeum 
megnyi tása alkalmával G y u l a i P á l azt rnondá, 
hogy Magyar és Erdélyország e s ik e g y szivnek 
két k a m a r á j a , ugy bizonyára, ba a katli. papnak 
szive templom is, melyből katb. meggyőződésének 
töiiijénfástje emelkedik az ég fe lé , ugy kettős ka-
mará ja kápolna is. melynek egyikében a h a z á n a k , 
másikában a n e m z e t i s é g n e k díszes oltár emelve 
van, s ngv hiszem, hogy c tekintetheti liiint még 
egy katb. pap sem követett el." Isten tartsa sokáig 
a lelkes egyházférfint a h a z á n a k ! 

100. — I ' r e z e e h k a M á r i a , kl.tnz.il «ilior 
volt neje Szegeden született. Atyja gyógyszerész 
és je les orvos, nagylelkű emberbará t , any ja szcl-
I.-indás nő, a szegények ápoló ja , árvák da jká j akén t 
vala szeretve és tisztelve. A je les szülök egyetlen 
leánya testi bájai nagyságá i még mngasbá tették 
szellemi szép tulajdonai. Egyike volt ö azon hon-
leányoknak, kiknek a nagy- nevet nem csak néhány 
haszonleső. de minden rangú állásnak oda Ítélték. 
Az ö számára fölösleges volt honleányi kötelmeket 
Írni, tettekkel irta ü ezeket élte lapjaira. Tettei min-
dig oly szerények valónak, hogy csak a hálás utó-
kornak jut öt magasztalni, minthogy érdemeit anv-
nyira nem fitogtató, miként csak a habiadé, a jkak 
árulták el a fölsegélt szűkölködők és szenvedőknél 
tett segélyeit. Sok je les ada tnak vagyunk birtoká 
ban a je les honleány életére vonatkozólag: azon-
ban az idő és kor mindezeket csak a jövőnek hagy ja 
fölrot ásni. Körülmény einkhez képest elég legyen 
megemlítenünk, hogy valamint jeles szülői, ugy ü is 
a szenvedőknek élt a honér t : midőn azokat jofaná-
es'in kivid szellemi és anyagi segélyben részesité, 
1N-P> ik évi téllió 10 án az alsóvárosi egyházban a 
szegény eknek alamizsnát osztogatván és szokott á j -
tatosságát végezvén e megszokott foglalkozását az 
e napi nedves, hideg időben is szokatlan buzgóság-
gal és hosszadalmasan végző úgyannyira , hogy a 
vele lévő szolga is föliázva megbetegedett . Az nrnö 
oly veszélyes beteg lön, hogy rövid 10 nap után 
el Imit. Minthogy ncliéznapok következtek halála 
után, Szeged jövő szerdán tölti he irántai kötelessé, 
gét, megemlékezvén egyik je leséről , kinek neve a 
hitben tévelygők előtt mindenkor vezér lehet, midőn 
végre azt is e lmondhatjuk, hogy oly* város, melynek 
nagy leányai közöl ilyenek kerülnek, oly város hi-
he t i . hogy a hazának nem romlott, de ép és erős 

tagjá t képezheti bármikor , melyre édes u rnánk . a 
h o n , mindig méltán számolhat , hogy semmi küz-
ügvben el m-m fog maradni - L'gv a d j a a magt ar k 
Is tene! - Aidán és béke a jó hoideánvok p o r a i r a -
lengjen emlékük .szelleme az élők felé, bogv ök is 
Oly nemesek, olv nagyok, olv méltók legyenek, liogv 
egykor az utókor így elmélkedjék fölüttök. 

I Nem csak az alsóvárosi egyházban, a szia 
házban s a kaszinóban is megüljük i g a z s á g é , 
M á t y á s 4«t0 év.-s emlékét. S z a b ó színigazgató u 
eihagvja a mára rendezett álareos vigalmat . s he 
lyette M á t y á s d i á k o t ad ja elő. — .Színház után 
d i s /. 1 a k o m a lesz a k a s z i n ó h a n. m é h ben, mint 
tudjuk h ö l g y e i n k is részt fognak venni. A ka 
szinóii kívül ugy hall juk, sok más közhelyen lako-
ma rendezve, hol vig pohár csengése és" andalító 
magyar z--ne mellett meg fogunk emlékezni M á t v a s 
k i r á l y d i c s ő k o r á r a . 

; R i t k a é l v e z e t vár közönségünkre. H a j -
s e r M i s k a hazánkfia, ki hegedűje hiivöshájos hang-
jával nem csak Európa minden országában aratolt 
diadalokat, hanem az amerikaiakat is elbájolta, ma 
érkezik hozzánk s h- inap lép föl színpadunkon. Még 
eddig minden magy ar és nem magvar varos, hol 
megjelent , kitűnő pártolásban részesité művészha-
zánkfia t : remél jük , mi szegediek nem lógunk a 
többitől elmaradni. 

J A n ö e g y l c t í m á s o d i k tánevigalom sok-
kal töltebb volt az elsőnél. Táncosok és táncosnők 
egyiránt nemzeti ül tömben jelentek meg s mond-
ha t juk . gyönyörrel tölt el szivünk le lkünk , midőn 
nemzeti újjászületésünket igy megtestesülve láttuk 
A vigalom királynőjét meg 'nem nevezhet jük, mert 
minden magyar fokötös és pártás hölgy- megérdemli, 
hogy a jó magyar ember trónt emeljen szivében neki. 

/ S z e g e d v á r o s l e l k e s k ' ü z s é g v á l a s z t -
n i á n y a tegnapelőtti ülésében 500« ttot szavazott meg 
a magyar tudós társaságnak és pedig :Í(XKI irtot az 
építendő palotára 20ü0-et az alaptökére. 

* A l y o n i a k közelebb kérvényt intéztek az 
ottani tanácshoz, melybon kér ik , bogv minden nőt-
len férfiú, aki már életének 35-dik évét meg-
haladta . a g g l e g é n y a d ó t fizessen. A kérvénvt 
sok hajadon s néhány- házas férfiú írták alá. Nem 
csak nálunk tehát, hanem L y o n b a n sem nősülnek 
a férfiak! Nálunk o bajon egy nőtlen fiatal ember 
akar t segíteni az általa c tárgyra vonatkozólag ki-
tűzött ,s db. aranvos pályakérdés á l ta l : E v o n b a n 
a nők maguk lépnek föl" segitendük e fériibetegsé-
gen , mely tulajdonképen a hölgyeknek íój legjob-
ban. Mi. kik a hiányon régóta törjük fe jűnket , cgv 
u j , eredeti és tahin gyakorlati gondolatra jöt tünk. 
Az oliajtott eélt ez uton sem a l y o n i a k sem a s z e -
g e d i e k nem érendik e l : elsők azért n e m . mert a 
nőtlen élet szabadságát néhány forinton minden év-
iién haszonbérbe vehetik, utóbbiak azért nem, mert 
akiknek tulajdonképen a pályamű i n a . van külön-
ben is épen azért nem nősülnek, mert nem olvasnak. 
Hogyan gyógyítsa tehát meg a gyógyszer a beteget, 
ha ez azt he nem veszi. Tegyenek hölgyeink ngv az 
i f j akka l , mint a h a j a i lelkes hölgyek tesznek a 
- H a j a i K ö z l ö n y " pártolásával. 

* A „ N a p k e l e t " idei m¡¡lapja „ E g e r v é d e l -
m e " Y i z k c l e t i l í é l á n a k nem csak legeredetibb, 
de kétségkívül legszebb legkiválóbb miivé. Egész-
ben véve öszhaiigzó s részleteiben kitűnő kép." Lei-
künkből üdvözöljük a tehetséges művészt és a buzgó 
kiadót. 

* A g y ő r i é v i o r s z á g o s v á s á r b a n , 
mint az ottani lap közli, minden árucikknek volt ke-
leté, csak a k ö c s ö g k a l a p o k n a k nem. Senkinek 
sem kellett. Egy kalapkcreskedü már 1 nj írtért is 
szívesen odadta volna. A készruha kereskedők szin-
tén ja jveszékel tek s M a g y a r o r s z á g sorsa fűlött 
csaknem kétségbe esve hagyták ei a vásárt. 

* F. hó 25-én városunk fölött sző], szivárvány-
ív mosolygott. Igaza vau K a k a s M á r t o n n a k , liogv 
„ T ü n e m é n y e s i d ő k j á r n a k . " E szivárványban 
ölömmel olvassuk a remény ama biztatását , mit a 
hitrege a szivárványról föníiagyott, hogy t. i. n e m 
v é s z e l e f ö l d í ü b b é vízözön által. 

* A M. Vásárhelyiek Erdélyben, m i n t a „ i ' N . " 
irja. f. lui 5-én és (bán tartották meg dicső K a z i n -
c z y n k századosiiunepét legnagyobb li'nynyel és ün-
nepélyességgel. 

' * Mint halijuk nemsokára egy f r a n c i a n j 
v í g j á t é k kerül a szegedi színpadra S e r i b e t ü l 
M a i II l c i. o II a s s z o n v koráiról S z a I h in á r y K á-
r o l y jutalmaid. 

Vidéki levelezések. 
M a k i , , téllió 23 ÁN. 

Szomorúan zugnak a harangok. Egy fiatal élet 
esett ismét áldozatul a legirtózatosabli halál nemének. 
Egy 17 éves i f jn hajadon merevült tetemei fölött 
zugnak a harangok. Élettörténete rövid, de megható. 
K. L. vagyonos polgárleányka az élet legvirágzóbb, 
legkölföibb évszakában volt, mert ép azon ponton 
állott , hogy ilju szive első szerelme tárgyával I l i -
m e n boldog rózsák-inra fűzze öt egybe, miilön bal 
csillagzata másként rendelte. A házokai több év óta 
híven őrző cb egy napon d ü h b e esett és a szeren-

csétlen hajadont m.-gmará. Minden ipar sikertelen 
tön a megmentésre. Az anikoszoiu helyett halotti 
kos / -™ födi hideg homlokát a bánás .« s/.iii-k örök 
gyászá ra , kik egyetlen magzatukat siratják benne. 
Az iíju j egyes fájdalomtépte szívvel kéri aráját 
vissza a kérlelhetien bakiitól. (', vigyázat, elóvigvá-
za!. ne hagy j el bennünket ! ! ! 

B r a s s ó . léüi,-, g : 

Az idők változnak s a varosok az időkben! 
E szabadkozó változtatással merem alkalmazni r 
régi közmondást varosunkra , mert valóban, ki e 
szép, ez áldott városi, a kies . . H á r o m s z é k - kö 
zéppontját s úgyszólván fővárosát, esak kevés--.-! 
ezelőtt j á r t a , ismerte volna meg . s most látná vi 
szont , anyagi s szellemi szempontból nevezetes 
változást, égnek bála örvendetes jobbulást tapasz 
falna minden tekintetben. 

Eltérek a t tó l , hogy külvíszonyokra nézve, 
anyagi kérdések tekintetéből a nagy üzleti s ko.iv.-
kedelmi válságon túlesve, pénz- s forgalmi km,:. 
„ekben méltán jobb állapotnak örvend egyaránt ér 
dekelt s közvetlen nem érdekelt minden egyén: 
hogy ennek folytán a szokásos ..kivándorlások" 
(kéjatazások a Moldva-Oláh határon tál) kövesei tek, 
s szívesen a határon belül marad inkább minden 
egyes : — cl attól is , hogy a helyreállt béke óta no 
vezetes népesfilést tapasztalunk: — csak azt érintem 
a n y a g i szempontból, hogy az építkezések. szépí-
tések kellemes korszakába értünk s általános lel-
kesedést veszünk észre e részben az illetökné;: 
(mindenesetre irigylendők), é r i n t e m mindezt csak 
azért röviden, hogy gyorsabban ju thassak arra, mit 
s z e l l e m i haladásnak, előnyös változásnak nevezni 
gondolok. 

S e tekintetben valóban esak felette meglepő 
s örvendetes a gyors változás, melyen főkép n e m -
z e t i állapotúikat tekintve — rövid idő óta szemlá-
tomást mentünk keresztül. 

Mig pár hóval ezelőtt magya r irodalomról, att 
nak „pártolásáról s irántai törekvésekről alig, vagy 
épen nem volt szó körünkben , a leginkább a K a 
z i n e z v - ü n n e p é l y e k óta fölbuzdult lelkesedés 
szép nyilatkozataival találkozunk c ¡éren. 

Alig hiszem, hogy volna Erdélyben Kolozs-
várt kivéve — város, hozzánk mérhető, hol a 22000 
lakos majd három negyede más ajknafcból áll, 
melybe annyi magyar hírlap, de még inkább annyi 
magyar könyv j á r n a ; mindinkább látjuk gyarapodni 
e honérzetszülte versenyzést, mert mint a Sz. 11. 
hasábjain említve volt — önálló lapot szándékunk 
megalapítani. 

A mnlt hetek óta inditványozfalott „magyar 
kaszinói olvasó egylet, s könyvtár- szerveztetése, s 
az e hó 7-én tartott összejövetelen oly nagy szerű 
részvétre találtunk mindenfelől, hogy a nevezett 
egylet , mihelyt a kormány engedélye h-érkezend, 
életbe léptethető, s eleve táplált, remény einket haladó 
állapotba helyeztethető lészen. 

Sokat, igen sokat mondhatnék még c tárgy 
ban, de egyeseket kellene megneveznem, szerénysé-
güket megsértenem . s igy mára legyen elég mól: 
dánom, hogy itt. a havasokon túl is él s mindinkább 
élni fog a m a g y a r s z e l l e m ! A / , . / . ; , / , . . 

Vidéki rövid hirek. 

S z é k e s f e h é r v á r erélyes polgármestere 
D r u e k e r J á n o s ur, S z e g e d vídt első tanácsnoka 
kaszinószervezésben fáradozik: a kívánt sikert, mint 
Székesfehérvárról írjük . az elágazó nézetek nehezen 
fogják eredményezni. Sajnos volna, b.i a székes-
fehérvári keletkező kaszinót egyedül az illető pár-
tolók pártoskodása buktatná meg és pedig épen ma. 
midőn mindenütt esak egvesiilésröl. testvéri öielke-
zésrül hallunk. 

A p o z s o t i v i büntető törvényszék előtt 
tühli cipészt.Diuló ítéltetett e l . kik ezüst ba tk ra jcáms 
hamisításon kapa t t ak , ifjúkoruknál fogva azonban 
esak uéluinv havi fogságra. 

— N a g v - I . a k o i i (Makó mellett) nevezetes 
égitiineinéiiv volt látható. Három királyok napján 
4',.. óra fáiban délután az égboltozat déli részét 
fekete IV.JÍiö horitotta. Ót. órakor moraj s dörgés volt 
hallható, melyet 5',., órakor gyakori villámlás kisérf, 
ni cl v a levegőt megrázkódtatta. A dörgés és villám-
lás S óráig tartott, mely után tiszta idő állt be. 

— A n a g y v á r a d i kereskedelmi i f júság í. hó 
25-én a „Keketesas"lnm tánevigalinaf rendez, s a 
jövedelem felél a K a z i n e z v - a l a p i t v a n \ r a , másik 
felét pedig a leendő kereskedelmi kór oda javára 
förditandia-
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Hr,„</ei/ t-i mii. 

Ivomoly leveleli. 
IX. 

P e s t . 1860. télhó 24-én. 

• Mic sodaV Olyan embertől fogad el a Sze-
ri -.ii Hiradó szerkesztője leveleket, még ped ig k o -
m o l y a k a t , mint őket c imezi , aki maga nem szé-
gy.-nli bevallani, bogy régen nem olvas csak magyar 
nyomtatványokat ? Hát mi már a külföldről ne tud 
¡mik semmit? e lszakadjunk végképen a mivolt Eu-
rópától? ne legyen semmi csatornánk többe, melyen 
a n\ p gótra lakó népek tudománya , művészete (csik-
landós regényei) és fölvilágosodása eljuthasson hoz-
zánk v Csak barbár népek szokása magokat elzárni, 
h-.gt a kividről jövő fény ne pirítson r a j o k , s ne 
látassa velők, mily szegények, mily rondák , mily 
gyámoltalanok és ostobául kevélyek! 

Mivel az én panaszom hozta a Szegedi Hiradó 
fejére ezen zivatar t , hadd fogjam föl vilámait én. 

Én igen büszke vagyok nemzeti sajtónk mű-
ködés,ire és egy cseppet sem szégyenleni bevallani, 
b. 'gy a köröttem balommal fekvő nem magyar köny-
vekot és lapokat érintetlenül hagyom, semmi más 
oknál fogva mint azé r t , inert inig át jutok a magyar 
lapok , folyóiratok és könyvek j a v á n a k c s a k 
e g y i k részén is, már itt az éj és szemeim többet 
nem győznek. 

Hogy a külföldről ne t u d j u n k semmit , attól 
Ist,-n mentsen! Hogy ne tudnánk s emmi t ? ! Ir Ma 
gyár László Afrikából es Afr ikáról , ir Xiuitus J ános 
Kaliforniából és általán Éjszaki Amerikából, ir Duka 
Kei ! Indiából, lilán Ausztráliából, irt Rcguly Európa 
é••¡szakkeleti vidékeiről és lakóiról: irt Tércy Pál 
Skót , Aiigolnrszágról, irnak lapjaink minden 
istenadta nap a küllőidre! a n n y i t , hogy csak győz-
zük emészteni, jó k-sz! Melyik'uép irodalmából nem 
kapunk koronkint közléseket és fordí tásokat? hisz 
„egajáiidékozolí már egy Judit hölgy is, gr . Károlyi 

most ilervey Sámlorné , születeti liiekersteth Janka , 
magyarra fordított nagyszerű angol költeménynyel, 
ilyrou Ciliid Haro ld jáva l , melyet Genfben nyomtat-
tal. számunkra és agyaniuneu lehet várni még többet 
is. irt Egressy , irt Száva Tőrökországról , gr. And-
rássy Indiáról stb. stb. 

Hogy a mivolt Európától e l szakad junk , attól 
nim-s mit félnünk. Más nemzetek sem szakadnak el 
egymástól , ámbár e kölcsönös tudósításokat egy-
másról mindenik a maga nyelvén szereti és szokta 
olvasni. 

Aki épen ráé r , :rz megtanul egyegy idegen 
n y é k e t i s , de bizonyára nem azér t , hogy ezáltal a 
1 ultmben támadható szakadásnak elejét vegye, vagy 
a két nemzetet ügszetbrraszsza! 

„N'e legyen semmi csatornánk többé , melyen 
a világosság és jó izlés nyugot népeitől beszivárog-
hasson hozzánk?" 

De bizony legyen: hanem maradjon csatorná-
n a k , és ne hozzon ránk özönt, mely a helyett, hogy 
- a j á t kertünk és rétünk növényeit jótékonyan ön-

tözné, elboríthatna iszapjával és sankjával*) mindent 
amit é r , mezőt és utat , csermelyt és forrást, ugy 
hogy köszönet benne csakugyan nem volna. 

Elhiszem a z t . hogy csak a barbár népek zár-
kóznak el a kívülről jövő fény elöl: de ugy sejtem, 
hogy ott sem a nép maga az , amely elzárkózik, 
mert szegény oly tudatlan és gyermeteg , miszerént 
azt sem tud ja jó fo rmán , hogy van mit szégyelnie 
kel lene; ott más valaki húzza rájok a závárt. 

Azonban azt már nem hiszem, hanem tudom, 
hogy a félbarbárok szokása a külföldi megaranyozott 
rézért oda adni cserébe a houi ezüstöt; és tudom 
azt is , bogy az önérzet ébredésének első j e l e : in-
kább járni szűrben és abaposzíó-midrághan amit 
magunk készí tet tünk, mint járni selyem harisnyában 
és hímzett galléra d i szö l tönvVn, melyéit hogy ki-
fizethessem, el kell adnom vagy örökségemet , vagy 
feleségem hozományát. 

Ha mi nem fogunk olvasni esak magyarul irt 
müveket, a magyarul irt müvek jobban fognak kelni; 
ba ezek jobban fognak kelni , iróink nagyobb öröm-
mel fognak Írni, a kiadók szivesebben fognak vállal-
kozni a kéziratok k iadásá ra ; és a magyar könyv-
kereskedés csak akkor fog még m e g s z ü l e t n i . 
Igen igen , megszületni! mert én egy könyvárust 
sem i smerek , aki nekem üzleti könyvei segítségével 
pontosan meg tudná mondani , csak példán! 1850 
ó t a , hol , kinél cs miféle magyar munkák jelentek 
meg és hol kaphatók. 

Ke féljünk semmit! Lesznek nekünk szorgal-
mas méheink , és be fogják járni az egész told iro-
dalmait és fognak hordani mézet édességül s gyógy-
szerül és viaszt világításul eleget. Evégre nem szük-
séges, hogy mindegyikünk olvasson hollandusul és 
dánu l , spanyolul és keltául. - - Isten Önnel! 

(Folytatás.) 

A tévedés és ké te lyek , mikkel e téren talál-
kozunk, onnan e rednek , hogy a szabad akarat lé-
nyegét és hivatását az emberek legnagyobb része 
balul érti. ü k szabadnak azt képzelik, aminek semmi 
korlátja nincs , és meg nem gondol ják , bogy sza-
badságunk legtöbb korlátja nem rajtunk kívül van, 
hanem mimnagnnkbau. Például oda állítanék valakit 
valamely pompás kert közepébe, honnan mindenfelé 
szé tágaznak, virágágyak és fasorok köz t , szép ha j -
lású utak és ösvények, és azt mondanám neki, min-
den uton szabad szaladgálnod, vájjon mindeniken 
fog-e szaladgálni egyszerre? Ugy-e n e m ? és miért 
n e m ? Mert ember vagy más földi lény de még elem 
sem lehet egyszerre több helyen egynél. 

Mondok más példát. Triesztben vagyunk. Elöt- | 
tünk az Adria és készen indulóra nem esak a l.loyu 
•gőzösei, hanem más európai és amerikai nemzetek I 
hajói is. Ez Odesszáim készül, amaz Szmirnába, 
az egyik Aiekszandriába, a másik Marszelybe; van . 
mely Londonba megy és van mely Hamburgba ; 
de van Uj jorkba menendő is és látok egyet , mely 
Rio-Janeiróba visz. Időnk v a n , van pénzünk is, vá-
laszthatunk. Hová menjünk előbb? Menjünk Szmir-
nába . Jól van. Mehetünk-e ugyanakkor máshová is? 
Hisz szabad mennünk akárhová! Ugy e, amit válasz 
tot luuk, ha azt követjük- azáltal minden más irány-
ról , amig ezen utunkban ta r t , leszorultunk? Tehát 
Szniirnába, de oda nem csak a Lloyd gőzöse indul, 
hanem mintha versenyre keltek volna, ugyanoda 
tar tanak több angol , f rancia , brémai, amszterdami, 
sőt görög és orosz hajók is. Melyiken men jünk? 
Ugy-e itt is egy ember egy időben esak egyet vá-
laszthat , és még sem fogja senki mondani , hogy 
azáltal szabadsága csorbult vagy csonkult. 

Kénytelen vagyok sietségem dacára még egy 
példát fölhozni, mely még közelebb vezetem! az 
óhajtott névhez. 

A fitt 16 éves. Ideje komolyan néznie, mi pá-
lyára fog lépni. M-g kél esztendő és választani 
kc-lleml. Szülék, rokonok, ueu-lök és tanárok min-
dent e lkövetnek, hogy a fiúval mind m a g á t , mind 
a választható pályák sorát megismertetvén, mikor 
választania »keiiend, minél tisztább belátással és c 
szerént minél szabadabban választhasson. Végre vá-
laszt és pedig oly pá lyá t , melyre egyenesen szüle-
tettnek látszik, de mely cgyszersmínt tel jes odaadást 
kivánand tőle, és mely nem emk ugy boldogulhat, ha 
gazdag tehetségeit kizárólag annak szenteiemli. Vájjon 
szabadon választott-eV Bizonyosan. De e pálya el-
vonja öt minden mástól , és két urunk itt sem lehet 
szolgálni: hol marad hát szabadsága? 

Szabadság! hát nem akkor vagy, k e legsza-
badabb , mikor erőmet és időmet tetszésemre fordít-
hatom? és fordithatom-c őket inkább tetszésemre, 
mint midőn oly pályán török előre a nehezen 
elérhető pályadí jér t , mely lelkem egész irányának, 
szivem minden vonzalmának felel meg legjobban? 
Vagy nem azért - . ' . .sztottam-e? Megmondottuk be-
szédünk elejéit, hogy szabad akarat választ, és mi-
után választott, ha nem akar büíeien lenni ön-
magához , annál amit választott , meg is marad mind 
végiglen. ingatlanul és rendületlenül. 

Már most ugy gondolom világos, hogy mily 
szerepre van hivatva szerelem do lgában , a kény-
szerítő szükségesség és a hajtó ösztön mellett is. 
a szabad akarat . Választhat Vájjon miben? Több 
tekintetben. Először választhatja az utat. m e l y t a 
természet félreéríhotlen jelekkel kimutat , és amely-
ről későbben több szavunk lesz m é g , vagy ez út-
ról le is térbet , és csavaroghat görbénél görbébb 
irányban. Mert a természet által kijelölt ut azon 
egyetlen egyenes vonalhoz hasonlít, melyet két adott 
pont közt vonhatni; aki pedig erről Jetért, az előtt 
a görhe vonalok, a bűnök és bajok egész világa tárva. 

Elhatározván az iíjtt ember magában , hogy a 
természet útját követemii, akkor választhat magá-
nak a hozzá illő .szüzek közöl és választhatja azt, 
akiről leginkább gondol ja , hogy azt a természet is 
neki szánta folesügül. ') 

De még itt sínes vége a választásnak. Minden 
órában jöhet a lka lom, mely kísértetbe hozza hűsé-
gé t , és igy mindig készen lehet n j választásra erény 
és liiin. becsület és gyaláza t , tiszta és csöndes örö-
mek, és nemtelen a l jas kicsapongó sok közt. 

Hadd kényszerftsen tehát a szükségesség sze-
relme, hadd hajtson ugyan oda az ösztön, emberi 
méltóságom biztosítva van szabad akaratom által, 
mely báromszoros választásban nyilatkozhatván, 
mindent megád nekem, amit mint ember e földön 
józanul kívánhatok és remélhetek. A természet ki-
jelölte előttem az u ta t , mely e földön is a halha-
tat lanság reményével biztat, magas törekvéseimhez 
méltó utódok végtelen sorát vezetvén föl képzeletem 
előtt. En ezt az utat választom. És választom ma-
gamnak e végre azt a szüzet, kiről hiszem, bogy 
ha neki szabad volna választania, engem jelölne ki 
szemérmesen elpirulva. Es fölteszem magamban, 
hogy az erény és liííség, a tiszíeség és becsület ös-
vényéről nem esak magam nem térek le soha , ha-
nem ugy fogom tartani feleségemet i s , hogy neki 
se legyen kedve letérni soha, Ugy fogom öt tekin-
teni , mint háziuu szentségét , és hiszem Istenem, 
hogy szent lesz szivének minden dobbanása, — A 
többi nem tőlem és nem tőlünk f ü g g , és jöj jön ami-
nek jönie kel l , mi az élet és a világ ura előtt 
gyermeki bizalommal meghaj tunk, elmondván a 
költővel: 

.Ki szivei trikótól * lielé érzelmeket, 

melyet az 
a Mátra vi,lékén azt a durva lávenvt ¡elönti, 

hegyekről hord le a völgybe, miket' lassan 

és ép oly lángolón szeretni szülét , hitvest és gyer 
meket ; tarts meg minket kegyelmedben egymás-
n a k , és bálánk örök leend. 

(Folyt köv.) 

t e g j e 
- - E g y n e m r é g f é r j e s ü l t n ő n e k , kinek 

fér je távul volt, álmában hideg csókot nyomnak aj-
kára. A nő a csókra fölébredt s lá t ja , hogy gyű-
rűje eltörött. A nőt nem lehetett azon eszméből ki-
verni. hogy férje meghalt. A férj másnap megér-
kezik. s a szobába érve mijét megöleli és csókolja 
s e közben élettelenül a földre rogyik. A boldogtalan 

') Ősrégi 1 
élet tapasztalása megerősített 
ben kapja ki az ember, nem 
büntetését, azt nem. hanem az 
Bégét vagv keserűségét. Pedig 

állok, melvben viszontagságos. 
midőn .állítom. hogy Ű 



f é r j é t s z é l h ű d é s é r t e . C s u d á l a t o s , b e g v a f é r j g y ű -
r ű j e is k e t t é v o l t t ö r v e . 

P r á g á b a n e g y k e r e s k e d ő , k e d v e s é n e k 
h U t e l e u . - é g é t t a p a s z t a l v á n , e l h a t á r o z t a , h o g y ö u g y i l 
k o s s á l e s z . N a g y m e n n y i s é g ű k é n s a v a n y t v e t t . s 
a z t m e g i t t a . A z é l e t o l t ó s z e r k e v é s p e r e m ú l v a m ű -
k ö d n i k e z d e t t , s a s z e r e n c s é t l e n n ő e l l e n é r e a z o r -
v o s i s e g é l v n e k , p á r ó r a m a l v a m e g h a l t 

K é t a n g o l A v ó n b a n a b b a f o g a d o t t , k i t u d 
m e s s z e b b u g r a n i . bföUO f r a n k o t t e t t e k l e s e l b a -
l i a t á r o z l á k . h o g y a z l e e n d a g y ő z ő , k i .'!7 l á b n y i 
t é r t h á r o m s z ö k é s s e l e g y m á s h o z s z o r í t o t t l á b b a ! t u d 
á t u g o r n i . E g y i k e k c s a k u g y a n v é g b e v i t t e a m c r é n y t , 
s a j e l e n l é v ő k t e t s z é s / z a j a k ö z t r a k t a z s e b r e ' a 
p é n z t . B o l d o g a n g o l o k , b e k e v é s t e e n d ő j ü k v a n , 
l i o g y i ly l i a s z o n t a l a u . s á g o n t ö r i k f e j ő k e t : 

I r o d a l o m é s i m i > é s z é t . 

— J ó k a i M ó r g a z d a g t o l l a a l ó l n e m s o k á r a 
v e r s e k b e n i r t v í g j á t é k f o g m e g j e l e n n i , m e l y n e k h ő s e 
a t ö r t é n e t i h i r l i S z é c s i M á r i a . 

S i u h á j u t a l m a z a n d ó i r á n t i s z í v e s s é g b ő l g y ö n y ö r ű s z é p h a n g -
j a i h a l l a t a . M i m i a m a g v a r d a l t . m i n d a z . ¡ a s z 
d a l m a r é ' ' 

S z i g í i 

d a l m i i r é s z l e t e t r e m e k ü l é n e k e l t e . 
T é l h ó 2 7 - é n „ C s i k ó s , " 3 fiilv. n é p s / . a i r o i i 

r l i g e t i t ö i . A z e l ő a d á s i g e n j ó l m e n t , k ü l ö n ö 
I t l i p p o v i e s , J á n o s i é s N é m e t i I r m a 

k s z é p e n . A h á r o m k o m á m a s s z o n y a n n y i r a 
t ú l z o t t , h o g y e s a k e g y b a j s z á l h i á n y z o t t a z a i j a s 
S á g t ó l . 

T é l h ó 2 6 - á n E o l t é n y i V i l m o s 
: „ C s o k o n a i s z e r e l m e , " ; ; 

s z i m u i i , i r t a S z i g l i g e t i . S z o r g a l m a s v „ „ , l u u c u 

s z e r e p b e n k i t ű n ő s z í n é s z ü n k e t h o s s z a s t a p s s a l tVe-ad t r 
k ö z ö n s é g ü n k . A d a r a b i g e n j ó l m e n t , K . - S / Á b ó 
A m á l i a , T ő k é s E m í l i a . J á n o s i é s F o l t é n v i 
r e m e k ü l j á t s z o t t a k . N é m e t i I r m á n á l n a p r ó l n a p V a 
s z e b b j e l e i t l á t j u k a b a l a d á s n a k . A d a r a b i g e n jól 
j e l l e m z i a z i r ó á l í á s á t a z o n i d ő b e n , m e l v b e n C s o -
k o n a i é l t é s m ű k ö d ö t t : r é s z b e n m a s i n c s e n j o b b : 

d o l g a a m a g y a r í r ó n a k , k i t n a p j a i n k b a n i s h í z e l g ő 
u d v a r i b o l o n d n a k s z e r e t n é n e k n é z n i s o k a n , m é g 
a z o n k e v e s e k , k i k m é l t á n y o l j á k t ö r e k v é s e i k e t , e l é g - I 
n e k t a r t j á k , h a k o s z o r ú t t e s z n e k f e j é r e . A s z i u d a r a - J 

h o n k iv l i l K m e t t v I s t v á n e l s z a v a l t a K a k a s M á r - í » u v u u 
I o n t ó l a M a g y a r d i v a t o t , raelv a l e g j o b b h a - i m i n t j e g y e s e k a j á n l j á k m a g u k a t , 

f á s s a l v o l t a k ö z ö n s é g r e : Z a r k a v ö l g y i a z i s m e - i s s ^ ^ í » , ^ 
r é t e s o l á h t á n c o t j ó k e d v v e l l e j t e t t e s k é t s z e r k e i l e " 
i s m é t e l n i e . A m a g y a r k e t t ő s t á n c g v ö u v ö r ü v o l t . A 
l e g j o b b u t ó j á r a m a r a d t . P a j o r Á n n ' a ú r h ö l g y a E ^ ' ö s 

Vyihtcr. 

C a K i i K T i : J H I R Ü K T O ] 

S z e g n i . té lhó 28-án. — A hét utusó napja iban 
lényeges 80111 ad ta elő magá t . Az 

s az' á rak á l landók s fo lvvas t emel-
kedő i rányiam növeked ik a fo rga lom 

keres ik . 
Üzleti t e r m é n y á r a k : T i sz t abnza l e g j o b b á frt 3 0 kr. 

K ö z é p 4 frt 20 kr. Ké t sze res l eg jobb 3 f r t 20 kr. Közéj . 3 
f r t . lö . zs leg 'obl . 2 f r t 50 kr . Közép 2 frt 40 kr. Á r p a leg-
j o b b I Irt 80 kr. l í o z é p 1 f r t 70 kr. Z a b legjobl . 1 f r t 50 
kr. Köz-ép I ir t 40 kr . T ö r ö k b u z a a 2 f r t 20 kr . Köles 2 fr t . 
F a s z u l v 4 fi 

P a s z u l y 8 kr. Köles mérő je 2 frt 10 kr. B u r g o n y a 1 f t 50 kr . 
Marhahús fon t ja 16 kr . J n l i h u s 13 kr . se r t é shús 18 kr. 

Kenyér l i sz t i fcéje ű T c Á u k o -
i tcéje :> kr . Köleskása I tcéje 
Fao la j font ja 60 kr . R e p c e o l a j 

30 kr. L e n m a g o l a j 3 8 k r . F a g g y ú mázsája 20 frt . F a g g y u -
g v e r t v a ön tö t t f >.írja 3 8 kr . már to t t 24 kr. Szappan font ja 10 
kr. Kő rosta öle 12 ft. T ö l g y f a 10 frt . L á g y fa 6 trt . Kőszén 
véká ja 1 f r t 2.7 kr. Széna mázsá ja I frt 69 i 
66 kr. K e n d e r m. 20 frr 

r. / .sir i t cé je 40 kr. 
dye l i sz t m. 8 ft 40 kr . F 
i tcéje 5 kr. Á r p a k á s a it 
Rizskása i tcéje T i kr. I 

' u j ' bánsági 
b o n a c s a r l ' e s t . télhó '28-án. A j. 

j e g y z ő k ö n y v i á r j e g y z é k , 
4 f r t 6 0 — 9 0 kr . tiszai ó - 8 3 - 8 6 4 f r t 2 0 - 8 0 kr.: tiszai u j 
• S í — 8 « , 4 f r t 30 - 9 0 kr. Bácskai n j , 8 3 - 8 1 , 4 frt 40 — 8 9 
kr. Fehé rmegye i ó 83 - 84) 4 ft 3 0 - 6 0 k r : fehérm. n j 
83 .8.7: 4 irt 40 - 8 0 kr.: ké t szeres u j (77—79) 2 ft 60—70 

k r : rozs ó ¡76—78 2 frt 2 0 — 6 0 kr.; n j (77—79) 2 ft 
70 kr: u j á r p a 70—72 2 ft 15 - 2.7 k r : a j zat.' ( 4 6 - . . . 
ft 50 .7.7 kr : tenger i ó 2 f r t 8 0 k r 3 f r t ; u j 2 f r t 5 0 - 6 0 
kr.: köles 2 2 trt 30 kr. Paszu ly 4 - 4 ft 26 kr. Repce 5 
10 - 60 kr. — M i n d l»é c s i i n é r ö n k i n t é s o s z t r á k 

b e c s b e n . P. X. 

C y f i i . té lhó 25-kén . Gabonaüz le tünk e héten is meg-
ta r t á mnlt het i e l evenségé t s kü lönösen a búza volt ke lendő, 
bár b-gn- .gV'bb lész t molnárok á l ta l őr lésre vásárolva, 
¡ ' zé rkedés lml k e v e s e b b j ö t t fo rga lomba , mintán a tu la jdono-

követe lnek . A rozs j e g y z e t t á rakon 
ig a zab csak középszerű fo rga lomnak 

tenger i fo lyvás t t a r t j a á rá t s az árpa, különö-
sen a jobb fa j ta ke rese t t ebb mint vol t . A rej tce erősen ke-
rest, tűc ára emelkedőben . Az á r a k igy j egyezvéfc : ( 8 5 % -
Sű, i .:,,.-! bnza 5 trt 30 - 40 kr . 8 5 - 8 5 ' / - ) bánát i 5 f r t 
2 0 - 3 1 , kr. .86- 87) tiszai 5 f r t 4 0 - 60 kr. ( 8 3 - 8 4 
I f r t 6 0 - 7.7 kr. 7.7 - 77 rozs 2 f r t 6 0 — 7 4 kr. 47-
I frt 70 -72 kr , 6 9 - 7 0 ) á r p a 2 f r t 3 0 - 4 0 k r , « 
3 frt- 3 f r t 1" kr . n j 2 f r t 60 - 70 kr. repce I I f r t—11 fr t 
.7,1 k , . angva t . az bánáti 10 f r t —10 fr t 50 kr. köles 2 frt 10 

30 kr. ' (Gy. K.) 

Vidéki terményárak. 

Baja . . . . 
Becskerek ¡Nagyi 
Gvnla . . . . 
Győr . . . . 

Sop rony 

C j vidék . . . 
Vásárhe ly (11. M.) 

2 85 
2 — 
2 30 

12 órakor d é l b e n , l ó r akor éjjel . 
2 ó. délután 11 óra 34 p. éjjel. 

Pestről Bécsbe 9 ó rakor r e g g e l . 9 óra 2 5 p. este. 
Bécsből Pes t r e 6 ó. 30 p. reggel, 7 ó. este. 

, 5 6. 10 p reggel, 7 ó. 54 p. este. 
Miskolcra 10 ó. 3 p. reggel. 

Aradról Pes t re 9 ó ra 51 j>. reggel. 

Pest ről Ceglédre 8 óra 15 p. r e g g e l , 6 óra 30 ],. 
Ceglédről Szegedre I ura 27 p. dé lu tán . 1! ó. 9 p. éjjel. 
T e m e s v á r r ó l , Szegedrő l Pestre 8 ó. 10 p. r e g g e l , 8 ,',. 28 p. e. 
Szegedrő l Temesvárra 3 ó. 5 2 p. r e g g e l . 7 ó. 12 p. este. 
Pes t rő l Bersbe 6 óra 1 p. r e g g e l , 5 ó. 56 p. délután. 
Bécsből Pestre 3 ú. 21 p . r egge l , 3 ó. 46 p 
Aradró l Pestre 8 ó ra 28 p. este. 

(90 béesi font = 1 0 0 ' , , , vám 
3 osztá ly sze rén t 41. 60, 

58, 81, l t o kr, Pest tói Bécs ig 63. 
. 68 , 212, 232 kr. Drezdá ig 

5 5 ' / , ezüst garas . 

Bécsi pénzárfolyam télhó 26-án. 

4 % - e s 

d imagőz h. t 
H g ] 
l i g i 
H g P á l f l y 40 
H g Clarv 40 
Gr.St .Genois 40 

2 0 f r o s 
Gr . Keglevich I , . 
Nemzet i -bankrészv. 

71 , 
63 
73 25 

460 
123 50 
112 — 

16 
105 25 

39 £0 
40 -
3 7 , 2 5 

-S 
27 50 

86.7 
201 50 
5 7 8 

Dunagözha józás 
Llovdrcszvén v c k 
Pest i l á n c h í d ' . 

Ál lamvasút" 

H a m b u r g 100 m. b. 
London 10 f t s t . . . 

F r i d r i e b s d ' ö r . . 
Ango l sovereigns 

V í z á l l á s . 

T i s z a . S z e g e d n é l télhó 28. 16' 4" (1 

13 87; 
II 4:7 

134 - i 

• e a a e m m e t t h á ® \ 

S94. sz. (250 - I 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A szeged i cs. kir . megye i Tö r -

v é n v s z é k r é s z é r ő l , l i e n k e Józse f u r 
k. n ' lm f o i v t á u . a lperes F á t i Deme-
ter nevére ' í rott b í ró i lag lezá iogoi t : 
22. 28. s zak . 413. sz. a. 23 " ,„„ hold 
a raj ta lé ' .ö c ímle tekkel együ t t 2682 
frt 1*3 k r r a . 1.7. 21. szak . 711. sz. a. 

hirdetmény. 
megve i T ö r 
iics J u d i t 

, g y o m á n y o s a i ké re lme fo ly t án , ennek „ , 
•hagya téká t ké j i e zö , de t . - lekkönyvi- jgí 

e g y ü t t 

.Magyar f e j k ü t ó k . p á r t á k és 
hazasz iu s z a l t i p i k igen szép választásban 
és nagy mennyiségben kaphatók alólirt fölső-
városi boltjában. 

Farkas W/iáh/né. 

épü le t ekke l ' f r a i Á d m n ^ e g m k i m L t ö l ó l G t G Á ' ' ' ' • • " ~ ~ ~ " • • 

I leg néhai Kasz ta J á n o s nevén i r v a i / j J 
rajt« l évő épü l e t ekke l i l évő 152. szak. , 1286. sz. 2 9 , : > , „ . ! ) " - • 

1050 í r t r a . 20. szak . és 
SZ. a . összesen 2 5 " • " • , , , . ho ld a jkaszá l ló fö ld á rverezésé re l iatárnapnl e j ® 

n-iét lévő épü le t ekke l 2281 i t 3 l k r r a . es. kir . megye i T ö r v é n y s z é k i rodá ja- ' 
15. 21. szak. ' sz. a . 4 4 " ' / , , „ h o l d é b a n | 8 « 0 . é v i f e b r u á r I s - k a r c g -
,;zv 12. 21. szak- " • ' . „ 2 hóid sz. a i g c l i 10 ó r á j a 
esűze-en a rajta lévő épüle tekke l l ! 3 7 a z i ra t tá rban tneg te t an tne io lotieteieK, 
frt 7,1 k r ra líer•.-ölt kaszált,7 föl, l e k . föl- me l le t t , ezennel k i tüze t ik . 
peres 612 ft 28 Ur. t öke követe lése , Miután az á rve rés Önkéntes, azok 
• n n t k megítél t kama ta i és birói költ-

é g e k . ugv u jabban igazol t 16 f r t 

ek liléi-

k é ! , - é g e k k ie lég í tése e r e j é i g , e o 
megvei t ö rvéuvszék i rodá jában lee 
á rverezésé re e l ső ha tá rnapu l I s 
ev a p r i l J - i k n a p j a . sz f lkség 

18,611 n t á j l l S " 
!;. v reggel i 10 ó r a . te lperes ál 
és b i ré i lag k í jav i to to t föltétele, 
lett a zza l ' t üze r ik ki . h o g v 
árverezési b a t á r i d ő i é n beesáron alól 

;, l eg többet Ígérőkre le fognak 
üt tetni . 

k ik 
M ny i lván . 

k ö n y v e k b e tör tént l .e jegvzésnéi f > 
• „agaka t je lzá logjogot nye r t eknek 
l ik . miszerént ezt az e ladás nap 
l e j e l en ten i annál Inkább el ne mti-
laszs/.ak. mivel e l lenkező ese tben 
véte lárnak hirük nélkül leendő fel,,! 

I föl 

B S i a - « B 

yen a kör tvélyes l t iszaparton 5000Ö kéve nád eladó., 
zá logjogot : A venniszándékozók ér tesülhetnek a helyszínén v a g y alóllrtnál a rom.! 

« - o . . - t e t ik . hogy katit. templom melletti 2.749. sz. a. házban . í = 
joguk a véte lárra t ek in te t nélkül H . - M - V á s á r h e l y , j a n . 20-án 1860. ¡ J , 

' l e g e n ü j a t t u á r t7-én 1860. t S t é á f . l é b Z S e f . haszonbérlő. [ E 

Kelt Sz 21. 1860. 

Nagy mennyiségű 

száraz tüzelő fa 
Mars téren tökéletesen iilezve, kisebb és nagyobb 

mennyiségben kapható és pedig: 
Szili.« 1 0 Irt 5 « kr. T ö l g y fi« 8 Irt. 

Gál M. és Krick, 
a os. k . e lső ausztriai biztosl lótársulat föüpoökségi 

C c i ( E r n r t i n ( ö u c b l i n l i u r g i t t r r f r i j i c u c n u n i t b c i S i g m . 

fí u r g c r i t t S 5 1 t u b i » ¡ " b ú b e n : 

. Dic í k f l f i i f r a í i o n 
bfó .icfchto.íchtcit ?ícr»enfBfífijtsi, 

éter ariiniitidif titilui'nj ,•»« f,,l.jru örr otlltiraín j|ii9CB»fihibtn nnb bír -Aus 
fdimrifiing, mit andi bit maintüdira « rWcd j l son j an t auf Irldite Utrlír » « At: 

Nyomato t t a kiad. ' ,-tulaj,Ionos Burger Zsigmond könyvnyomdá jában . 


